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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.
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Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,
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COMBINAISON, IGNIFUGE

La modification no 002 de l'invitation à soumissionner a pour objet de:

1)  Prolonger la date de clôture du 13 novembre 2012 au  27 novembre 2012, 14h00.

2)  Fournir les réponses suivantes aux questions demandées des soumissionnaires.  D'autres questions et
      réponses à suivre sous peu.

Question 2A
J’ai une question au sujet d’une demande de prix récemment publiée et plus particulièrement, au sujet de
l’exigence relative à la solidité de la couleur à la lumière pour les tissus de type I et II.  L'exigence est de
« 4 » pour un type II après 40 h d’exposition et de « 4 » pour un type I après 20 h d’exposition.  Est-il
normal que les temps d’exposition soient différents?

Réponse 2A
Oui. Il est à noter que le poids et la couleur du tissu ne sont pas les mêmes pour les 
combinaisons de type I et II.

Question 2B
Selon les exigences, il semble qu’un produit teint dans la masse soit requis. Est-ce là votre intention?

Réponse 2B
Les produits doivent satisfaire aux exigences de rendement. Il appartient à l’industrie de déterminer la
meilleure façon d’y arriver.  

Question 3
Selon l’appel d’offres, les combinaisons de couleur havane doivent être en Nomex 185 g/m2 (5,5 oz).
C’est ce qui est normalement utilisé pour ce tissu.

En ce qui a trait au tissu de couleur bleu marine, deux options s’offrent à nous : 

1) Kermel viscose 260 g/m2 (7,5 oz) - 50 % aramide et 50 % rayonne, et

2) Nomex  - S’agit-il de Nomex bleu marine 260 g/m2 (7,5 oz)? Nous n’avons jamais utilisé ce poids
auparavant. Est-ce que le poids du Nomex ne serait pas plutôt 185 g/m2 (5,5 oz), soit le même que pour la
couleur havane? Veuillez préciser.

Réponse 3
Les exigences mentionnées à l’annexe B (DSSPM 2-6-87-3600) sont exactes.

Toutes les autres modalités et conditions demeurent inchangés.

Une soumission déjà déposée peut être modifiée avant la date de clôture, en envoyant les documents
modifiés à l'Unité de réception des soumissions et en indiquant sur l'enveloppe le numéro de l'invitation
ainsi que la date de clôture la plus récente.
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